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Sikkerhetsinformasjon
Les sikkerhetsinstruksjonene grundig før produktet brukes for første 
gang. Behold instruksjonene for fremtidig referanse.

1.Produktet er ikke et leketøy. Oppbevares utilgjengelig for barn.
2.Hold produktet utenfor rekkevidden til barn og dyr, for å unngå 
tygging og svelging.
3.Produktets betjenings- og oppbevaringstemperatur er fra 0 grader 
celsius til 40 grader celsius. Bruk under og over denne temperaturen 
kan påvirke funksjonaliteten.
4.Produktet skal aldri åpnes. Berøring av elektronikken på innsiden kan
 forårsake elektrisk støt. Reparasjon eller service må kun utføres av 
kvalifisert personell.
5.Ikke utsett produktet for varme, vann, fuktighet eller direkte sollys! 
6.Beskytt ørene dine mot høyt volum. Høye volum kan skade ørene dine 
og forårsake risiko for hørselsskade.
7.Enheten er ikke vanntett. Dersom vann eller fremmedobjekter kommer
 inn i enheten, kan dette forårsake brann eller elektrisk støt. Stopp 
bruken umiddelbart dersom vann eller fremmedobjekter kommer inn i 
enheten.
8.Ikke bruk uoriginalt tilbehør sammen med produktet, siden dette kan 
føre til at produktet fungerer unormalt.
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PLASSERING AV KONTROLLERE OG

INDIKATORER

1 Støvdeksel
2 Platespiller
3 Modus (EQ)-knapp
4 Meny/infoknapp
5 Programknapp
6 Opptaksknapp
7 AUX-inngang
8 Sletteknapp
9 3,5 mm hodetelefonplugg
10 USB-port
11 SD/MMC-spor
12 LCD-skjerm
13 Kassett 1-knapp

14 CD-skuff dør
15 SPILL/PAUSE-knapp
16 FM-tuningknapp
17 Strøm på/av/volum
18 Gå opp-knapp
19 Standby/strømlys (ved siden

av skjermen)
20 Stoppknapp (ved siden av

skjermen)
21 Gå ned-knapp (ved siden av

skjermen)
22 Kassett-knapp
23 Aux-knapp
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24 CD/USB/SD-knapp
25 Plate-knapp
26 FM/DAB-knapp

27 Fjernkontrollmottaker
28 Kassett 2-knapp
29 CD åpne/lukke-knapp

PLATESPILLER
30 45 o/min-adapter
31 Løftespak
32 Autostopp-kontroll
33 Tonearm lås
34 Hastighetsvelger (33/45/78

o/min)
35 Tonearm

BAKPANEL
36 Støvdekselhengsel
37 Linje ut H/V
38 Høyttalerplugg H/V
39 Kablet FM-antenne
40 AC-strømkabel
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FJERNKONTROLL
41 Strøm
42 Demp
43 Gå ned-knapp
44 Spill/pause
45 Gå opp-knapp
46 EQ
47 volum ned
48 Plate
49 volum opp
50 FM/DAB+
51 CD/USB/SD
52 Aux-inn
53 Kassett
54 Meny
55 Prog
56 Tuning/mappe opp
57 Tuning/mappe ned

BRUKSANVISNING

DAB-radio

Trykk på FM/DAB-knappen for å velge DAB-modus

Dersom systemet slås på for første gang, vil det automatisk gå inn i
DAB-modus og starte autoskannefunksjonen. Under skanning viser
skjermen "skanning ..." sammen med en gliderlinje som indikerer
skanningens fremgang, og antall stasjoner som er funnet så langt. Så

Merk at DAB-signalet kan bli svekket, avhengig av hvilken type bygning du 
er i (det kan for eksempel være vanskelig å få et skikkelig signal i et 
betongbygg).
Signalet kan også variere i forskjellige områder av landet.
Sjekk med den lokale senderen for å få inn best mulig signal.
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snart søket er over vil radioen velge den første stasjonen som er funnet.
Nå kan du trykke på “PROG” -knappen for å utforske stasjonene som er
funnet, etterfulgt av å trykke på -knappen for å velge stasjonen du
ønsker.

Platespiller-betjening
1. Trykk på volum/strøm på/av-knotten for å slå på utstyret.
2. Bruk funksjonsvelgeren for å velge platespillermodus.

MERK: Dersom platen din stopper før det siste sporet er ferdig, settes
autostoppkontrollen til av. Platen din vil nå spille helt til slutt, men du
må slå av platespilleren manuelt. (Sett tonearmen tilbake til hvilestilling
manuelt, og slå av enheten via volumkontroll-knotten dersom
platespilleren fremdeles roterer. Sett automatisk stoppkontroll tilbake til
på.)

Koding
1. Sett funksjonsknappen til plate-, CD-, AUX- eller kassettmodus.
2. Når funksjonsknappen er satt til CD-modus, trykkes det en gang
på opptaksknappen ( REC) for å lese minneenheten. Deretter vil
USB- eller SD-ikonet blinke på LCD-skjermen.
Når funksjonsknappen er satt til PHONO-, AUX- eller
kassett-modus, trykkes det to ganger på opptaksknappen ( REC)
for å lese minneenheten. Deretter vil USB- eller SD-ikonet blinke
på LCD-skjermen.

3. Trykk på gå opp- eller gå ned- knappen for å velge
ønsket modus (USB eller SD) for koding/opptak, trykk deretter på
REC-opptaksknappen igjen for å bekrefte.

(Du kan hoppe over dette trinnet dersom kun en USB-drive eller et
SD/MMC-kort er satt inn.)

4. Systemet starter koding/opptak-modus etter noen sekunder.
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5. Start avspilling av musikken du ønsker å kode/ta opp.
6. Trykk på stopp- knappen for å fullføre koding/opptak. Skjermen

viser “slutt” og går tilbake til platemodus.

MERK:
 Opptakshastigheten er 1:1. Opptakstiden styres av hvor lang tid det tar
musikken å spille frem til slutten.

 Opptaksformatet er i MP3 med bithastighet på 128 Kbps.

CD & kassett-betjening

1. Trykk på volum-knotten for å slå på utstyret.
2. Velg modusen du ønsker å bruke (CD eller kassett)
3. Spill av musikken

USB-port og SD-kortspor

Avspilling av musikk i MP3/WMA-format

via USB-enhet eller minnekort
Systemet er i stand til å dekode og spille av alle MP3/WMA-filer

lagret på minnemediet tilkoblet USB-porten eller

SD/MMC-kortsporet.

1. Trykk på volum-knotten for å slå på utstyret.
2. Angi funksjonsvalget til CD/USB/SD-modus. (Dersom du både har en
USB-enhet og et minnekort satt inn, trykker du på samme knappen
for å bytte mellom CD/USB- og SD-modus.) Systemer leser
automatisk av lagringsmediet etter modusvalget, og viser antall
mapper og MP3/WMA-filer.

3. Systemet starter deretter automatisk av lydavspilling fra mediets
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lagringsenhet (USB eller SD-kort).

Auxiliary-inngangen
1. Trykk på volum-knotten for å slå på utstyret.
2. Bruk funksjonsvalget til å velge AUX-modus, koble så til den eksterne

lydenheten (slik som en CD-spiller) til AUX-innporten foran på
utstyret. Lydsignalet fra den eksterne lydenheten vil nå spilles

gjennom systemet.
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Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle våre produkter uten
 forvarsel. Vi tar forbehold om eventuelle feil og mangler i denne 
manualen.

MED ENERETT, OPPHAVSRETT DENVER A/S

www.denver.e

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er merket med en søppelbøtte
 med kryss over, som vist ovenfor. Dette symbolet betyr at elektrisk og 
elektronisk utstyr og batterier ikke må kastes sammen med annet 
husholdningsavfall, men skal avhendes 

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier inneholder materialer, 
komponenter og stoffer som kan være farlige for helse og miljø hvis 
avfallet (kasserte elektriske og elektroniske produkter og batterier) ikke 
håndteres riktig.

separat.

u

Det er viktig at du som sluttbruker kvitter deg med dine brukte batterier 
på en korrekt måte. På denne måten kan du være sikker på at batteriene 
blir resirkulert i henhold til lovverket, og ikke skader miljøet.
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Alle byer har egne systemer for avfallshåndtering. Elektrisk og elektronisk
 utstyr og batterier kan enten leveres inn gratis til gjenvinningsstasjoner 
og andre innsamlingssteder eller bli hentet direkte fra husholdningene. 
Du kan få mer informasjon fra de lokale myndighetene i byen 

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.facebook.com/denver.eu

din.

Hermed erklærer Denver A/S at radioutstyrstypen MRD-166  er i 
overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserklæringens fulle tekst kan man finne på følgende 
internettadresse: denver.eu, og klikk deretter på søkeikonet øverst på 
nettsiden. Tast inn modellnummeret: MRD-166 . Gå deretter til 
produktsiden, så finner du RED-direktivet under nedlastinger/andre 
nedlastinger.
Operativt frekvensområde:FM:87.5-108MHz DAB:168-240MHz
Maks. utgangseffekt:2x20W/2x2W RMS



   

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
  

 

 
 

 
  

 
 

 
 

 
 

 
 

 
  

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

 
 

 
 

Contact

Nordics

Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D 

3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623

E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 

Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com

Germany

Denver Germany GmbH Service 

Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fairfixx GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 

53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Tel.: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Austria

Lurf Premium Service GmbH 

Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

 
 
 

 
 

 
 

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu
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